
XLVIII.

AHAZ REIGNETH VERY WICKEDLY.

2 Kings XVI. 12.

And when the king was come from Damascus, the
king saw the altar : and the king approached to the altar,
and offered thereon.



2 Kings XVI. 12.

LATIN.

Cumque venisset rex de Damasco, vidit altare, et
veneratus est illud : ascenditque et immolavit holocausta,
et sacrificium suum.

FRENCH.

Et quand le Roi Achaz fut revenu de Damas, et qu'il
eut vu l'autel, il s'en approcha, et fit offrir sur cet autel.

ITALIAN.

E quando'l re fu venuto di Damasco, ed hebbe veduto
l'altare, s'accostb ad esso, ed offerse sopra esso sacrificii.

SPANISH.

Y habiendo llegado el Rey, de Damasco, vio el altar,
y lo venerd: y subio &. el, y ofrecio holocaustos, y su
acrificio.
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